8o RETAINERS—HOLE IN THE GROUND { Ibhya

Ibhya occurs once in the Rigveda! in the plural, when a king
is said to devour his Ibhyas as the fire the forest; and twice
in the Chandogya Upanisad,® in one passage as the first
member of a compound, and in the other as either a proper

name or an adjective. Roth,® Ludwig,* and Zimmer? interpret
the word as ‘ retainers’ in the Rigveda, but in the Chandogya
Upanisad Roth thinks it means ‘rich.” Pischel and Geldner®
accept the sense in all passages. Bohtlingk in his trans-
lation ot the Chandogya treats the word as simply a proper
name, ¢ Ibhya’s village’ (bhya-grama) and ¢ Ibhya.’
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Irina (neut) occurs not rarely in the later Samhitas® and
Brahmanas? in the sense of ‘a cleft in the ground usually
natural (sva-krta). The same meaning is also, as Plschel*”'
shows, to be ascribed to it in three passages of the Rigveda,*
in one® of which the hole is referred to as ‘made by water’
(ap@ krtam). In another passage of the Rigveda® the word
refers to the place on which the dice are thrown. Hence
Pischel” concludes  that the dicing-board must have been
so called because it contained holes into which the dice had
to be thrown if possible. Liiders?® however, points out that
this assumption is not necessary; the dice (Akga) were merely
thrown on a space dug out, which could be called Iripa, as
bemg a hole in the ground, though not a natural one. This
view is supported by the commentary of Siyana,® as well as
by Durga in his note on the Nirukta.'?
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* Satapatha Brahmana, v. 2, 3, 2; 8 Das Wirfelspiel im alton Indien, 14.
dii. 2,1, 8. * On Rv., loc. cit. (a-sphara).
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